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Chapter 3

Indonesian Interlinear
Reference: Indonesian Terjemahan Baru

"I6ete  motamhv  aydrnnv  6é8wkev AHv ) Mathp, fiva TEKVa
Lihatlah  betapa kasih memberikan kepada-kita - Bapa, supaya anak-anak
G3708 G4217 G0026 G1325 G1473 G3588  G3962 G2443 G5043
Oeol  KkKANBGOPEVY, KAl  €OPEV. S tolto, © KOOUOG  OU YIWWOKEL
Allah  kita-disebut, dan  kita-adalah. Karena ini, - dunia tidak mengenal
G2316  G2564 G2532  G1510 G1223 G3778 G3588  G2889 G3756  G1097
nudg, ot o0K  &yw a0tov.
kita, sebab tidak mengenal Dia.
G1473  G3754  G3756  G1097 G0846

Lihatlah, betapa besarnya kasih yang dikaruniakan Bapa kepada kita, sehingga kita disebut anak-anak Allah, dan

memang kita adalah anak-anak Allah. Karena itu dunia tidak mengenal kita, sebab dunia tidak mengenal Dia.

Ayarintoi, viv

Kekasih, sekara

G0027 G3568
¢oouebaq;

kita-akan-menjadi;
G1510

¢oopebaq,

kita-akan-menijadi,
G1510

TEKVA O¢ol

€oplev, kal  olmw édavepwbn Tl
ng anak-anak Allah  kita-adalah, dan  belum dinyatakan apa
G5043 G2316  G1510 G2532 G3768  G5319 G5101
oldapev Ol gav dbavepwbf, Odpotol  avt®
kita-tahu bahwa ketika dinyatakan, serupa dengan-Nya
G1492 G3754 G1437  G5319 G3664 G0846
otL oYopueba altov  kabwg €oTV.
sebab kita-akan-melihat Dia sebagaimana Dia-adalah.
G3754  G3708 G0846 G2531 G1510

Saudara-saudaraku yang kekasih, sekarang kita adalah anak-anak Allah, tetapi belum nyata apa keadaan kita
kelak; akan tetapi kita tahu, bahwa apabila Kristus menyatakan diri-Nya, kita akan menjadi sama seperti Dia,
sebab kita akan melihat Dia dalam keadaan-Nya yang sebenarnya.

kat  Tag o} Exwv thv  &Attida Tavtnv € avt®, ayvidel
Dan setiap yang memiliki - pengharapan ini kepada -Nya, menyucikan
G2532 G3956  G3588  G2192 G3588  G1680 G3778 G1909 G0846  G0048
£autov, Kabwg EKEVOC  Ayvog  EO0TLv.

dirinya, sebagaimana Dia murni  adalah.

G1438 G2531 G1565 G0053  G1510

Setiap orang yang menaruh pengharapan itu kepada-Nya, menyucikan diri sama seperti Dia yang adalah suci.

Mnag o oLV thv  apaptiav, kal  tThHv  avopliav TIOLEY;
Setiap yang melakukan - dosa, juga - pelanggaran-hukum  melakukan;
G3956  G3588  G4160 G3588  G0266 G2532 G3588  G0458 G4160

Kat A auaptia éotiv R avopia.

dan - dosa adalah - pelanggaran-hukum.

G2532  G3588  G0266 G1510 G3588  G0458

Setiap orang yang berb

uat dosa, melanggar juga hukum Allah, sebab dosa ialah pelanggaran hukum Allah.
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5 kat  oidate otL gkelvog  EdavepwBn, iva T4  apaptiag  dpn;

Dan  kamu-tahu bahwa Dia dinyatakan, supaya - dosa-dosa mengangkat;
G2532  G1492 G3754 G1565 G5319 G2443 G3588  G0266 G0142

kat  aupaptia év aut® oUK  EoTu.

dan dosa dalam -Nya tidak ada.

G2532  G0266 G1722  G0846  G3756 G1510

Dan kamu tahu, bahwa Ia telah menyatakan diri-Nya, supaya Ia menghapus segala dosa, dan di dalam Dia tidak

ada dosa.

6  Tdg o v alt® pévwv oUy, Gapaptavey TIdG o apaptavwy, ouy
setiap yang dalam Dia tinggal tidak berdosa; setiap yang berdosa, tidak
G3956  G3588 G1722  G0846  G3306 G3756  G0264 G3956  G3588  G0264 G3756
Ewpakev altov, oUbe EYVWKEV  auTov.
melihat Dia, juga-tidak mengenal Dia.

G3708 G0846 G3761 G1097 G0846

Karena itu setiap orang yang tetap berada di dalam Dia, tidak berbuat dosa lagi; setiap orang yang tetap berbuat
dosa, tidak melihat dan tidak mengenal Dia.

7 Tekvia, pNSeig TIAQVATW opag o TIoL®V thv  Swkaitoouvny,
Anak-anak, jangan-seorang-pun menyesatkan kamu; yang melakukan - kebenaran,
G5040 G3367 G4105 G4771 G3588  G4160 G3588  G1343
Slkalog  éoty,  Kabwg €kelvog  Sikaldég  €oTuv.
benar adalah, sebagaimana Dia benar adalah.

G1342 G1510 G2531 G1565 G1342 G1510

Anak-anakku, janganlah membiarkan seorang pun menyesatkan kamu. Barangsiapa yang berbuat kebenaran
adalah benar, sama seperti Kristus adalah benar;

8 ) oLV thv  apaptiav, €k to0 &waBorou  éotiv;  OTL arr’  Aapxig
yang melakukan - dosa, dari - iblis adalah; sebab dari awal
G3588  G4160 G3588  G0266 G1537 G3588 G1228 G1510 G3754  GO575  G0746
o} SldBohog  apaptdavel.  €ig tolto édavepwbn O Yio¢ told ©eol, iva
- iblis berdosa. Untuk ini dinyatakan - Anak - Allah,  supaya
G3588  G1228 G0264 G1519  G3778  G5319 G3588 G5207 G3588 G2316  G2443
Auon @ Epya to0  SlaBorou.

Dia-menghancurkan - perbuatan - iblis.
G3089 G3588  G2041 G3588  G1228

barangsiapa yang tetap berbuat dosa, berasal dari Iblis, sebab Iblis berbuat dosa dari mulanya. Untuk inilah
Anak Allah menyatakan diri-Nya, yaitu supaya Ia membinasakan perbuatan-perbuatan Iblis itu.

9 Mnag o VEYEVVNUEVOG €K to0 ©eo0l, auaptiav o0 TIOLET, otL
Setiap yang dilahirkan dari - Allah,  dosa tidak melakukan, sebab
G3956  G3588  G1080 G1537 G3588 G2316  G0266 G3756  G4160 G3754
omépua  avtol €v alt® Meével, kal ovU Suvatal auaptdvewy, OTL €K
benih -Nya dalam dia tinggal, dan  tidak dapat berdosa, sebab dari
G4690 G0846 G1722  G0846  G3306 G2532 G3756 G1410 G0264 G3754  G1537

100 ©e00 yeyévvntal
- Allah  dilahirkan.
G3588 G2316  G1080

Setiap orang yang lahir dari Allah, tidak berbuat dosa lagi; sebab benih ilahi tetap ada di dalam dia dan ia tidak
dapat berbuat dosa, karena ia lahir dari Allah.
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10 v toltw, davepd éotwv  Ta TEKVA o0 ©¢o0d, kal Ta& TEKVA

Dalam ini, nyata adalah - anak-anak - Allah, dan - anak-anak
G1722  G3778 G5318 G1510 G3588  G5043 G3588 G2316  G2532 G3588  G5043
to0  SwaBoiou: TAC o} [0y TIoLQV Skatoouvny, 00K gotlv €K o0
- iblis: setiap yang tidak melakukan kebenaran, bukan adalah dari -
G3588  G1228 G3956  G3588 G3361 G4160 G1343 G3756  G1510 G1537  G3588
©e00; kat 0o Tlg| ayam@v 1OV &4deAdov  avtod.
Allah; dan  yang tidak mengasihi - saudara nya.

G2316 G2532  G3588  G3361 G0025 G3588  G0080 G0846

Inilah tandanya anak-anak Allah dan anak-anak Iblis: setiap orang yang tidak berbuat kebenaran, tidak berasal
dari Allah, demikian juga barangsiapa yang tidak mengasihi saudaranya.

1M ou abtn éotiv 1 ayyehla Hv nkovoarte ar’  dpxfg va
Sebab inilah adalah - berita yang kamu-dengar dari awal, supaya
G3754  G3778  G1510 G3588  G0O031 G3739  GO191 G0575  GO0746 G2443
ayamn@pev AaA\nAoug;
kita-mengasihi  satu-sama-lain;
G0025 G0240

Sebab inilah berita yang telah kamu dengar dari mulanya, yaitu bahwa kita harus saling mengasihi;

12 00 KaBwg Kaiv €k 00 Tovnpod Ay, kat  &odalev OV  adehdov
tidak seperti Kain dari - jahat adalah, dan membunuh - saudara
G3756  G2531 G2535 G1537 G3588  G4190 G1510 G2532  G4969 G3588  G008O
avtol; kat  xdapw tivog Eodaev avtov? Ot Ta Epya avtod Tovnpa
nya; dan karena apa membunuh  dia? Sebab - perbuatan nya jahat
G0846 G2532  G5484 G5101  G4969 G0846 G3754  G3588  G2041 G0846 G4190
nv; @ 6¢ o0 adehdod altod, &Sikala.
adalah; - tetapi - saudara nya, benar.

G1510 G3588 G1161  G3588  G008O G0846 G1342

bukan seperti Kain, yang berasal dari si jahat dan yang membunuh adiknya. Dan apakah sebabnya ia
membunuhnya? Sebab segala perbuatannya jahat dan perbuatan adiknya benar.

13 [kall Mh Bavpadlete, adehdol, el HLOET Opdg o KOOWOG.
[dan] Jangan heran, saudara-saudara, jika membenci kamu - dunia.
G2532  G3361 G2296 G0080 G1487  G3404 G4771  G3588  G2889

Janganlah kamu heran, saudara-saudara, apabila dunia membenci kamu.

14 fuelg oldapev ot petaBeBrkapev €k to0 Bavdtou eig v {why,
Kita tahu bahwa kita-telah-pindah dari - kematian ke - kehidupan,
G1473  G1492 G3754  G3327 G1537 G3588  G2288 G1519 G3588  G2222
ot ayam@uev ToUG  adehdpoug. o} Sy ayarn@v, MEVEL &V ™™
sebab kita-mengasihi - saudara-saudara. Yang tidak mengasihi, tinggal dalam -
G3754  G0025 G3588  G008O G3588 G3361  G0025 G3306 G1722  G3588
Bavatw.
kematian.
G2288

Kita tahu, bahwa kita sudah berpindah dari dalam maut ke dalam hidup, yaitu karena kita mengasihi saudara
kita. Barangsiapa tidak mengasihi, ia tetap di dalam maut.
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15 mdg o HLoGV OV  AdeAdov altold, avBpwroktovog €Eotiv;  kal

setiap yang membenci - saudara nya, pembunuh adalah; dan
G3956  G3588  G3404 G3588  G008O G0846 G0443 G1510 G2532
oldate ot Tag AVOPWTIOKTOVOG, OUK  EYEL {whv alwviov  év
kamu-tahu bahwa setiap pembunuh, tidak memiliki  kehidupan kekal dalam
G1492 G3754 G3956  G0443 G3756  G2192 G2222 G0166 G1722
alt® pévouoav.

dia tinggal.

G0846 G3306

Setiap orang yang membenci saudaranya, adalah seorang pembunuh manusia. Dan kamu tahu, bahwa tidak ada
seorang pembunuh yang tetap memiliki hidup yang kekal di dalam dirinya.

16 Ev TOUTW  &YVWKAWEV Thv  ayamny, Ot gkelvog Umép AUV THV

Dalam ini kita-telah-mengenal - kasih, bahwa Dia untuk kita -

G1722  G3778 G1097 G3588  G0026 G3754 G1565 G5228  G1473  G3588
Yuxhv autod &Bnkev; Kat  AueElg odelhopev UmEp TOV  ASEADDV, Tag
nyawa -Nya memberikan; dan kita harus untuk - saudara-saudara, -
G5590 G0846 G5087 G2532 G1473  G3784 G5228  G3588  G008O G3588

Juxag Betvat.
nyawa memberikan.
G5590 G5087

Demikianlah kita ketahui kasih Kristus, yaitu bahwa Ia telah menyerahkan nyawa-Nya untuk kita; jadi kita pun
wajib menyerahkan nyawa kita untuk saudara-saudara kita.

17 8¢ & av &Xn TOVv  PBlov 7100 KOOpoOU, Kal  Bewpfy TOV  ASeADOV
siapa tetapi pun  memiliki - harta - dunia, dan melihat - saudara
G3739  G1161  G0302  G2192 G3588 G0979  G3588  G2889 G2532  G2334 G3588  G008O
avtod ypelav gxovta, kal  KAeion T om\dyxva autod am’  aotod,
nya kebutuhan memiliki, dan menutup - hati nya dari  dia,

G0846 G5532 G2192 G2532  G2808 G3588  G4698 G0846 GO0575  G0846
jinle n aydamn to0 ©Oeol pevel  év aut®?
bagaimana - kasih - Allah  tinggal dalam dia?
G4459 G3588  G0026 G3588 G2316  G3306 G1722  GO846

Barangsiapa mempunyai harta duniawi dan melihat saudaranya menderita kekurangan tetapi menutup pintu
hatinya terhadap saudaranya itu, bagaimanakah kasih Allah dapat tetap di dalam dirinya?

18 Tekviaq, Sy AyaTtO eV AOyw, pnée T yAwaoon, AaAa &v
Anak-anak, jangan kita-mengasihi perkataan, juga-tidak - lidah, melainkan  dalam
G5040 G3361 G0025 G3056 G3366 G3588  G1100 G0235 G1722
Epyw Kat  &AnBeiaq.
perbuatan dan  kebenaran.

G2041 G2532  G0225

Anak-anakku, marilah kita mengasihi bukan dengan perkataan atau dengan lidah, tetapi dengan perbuatan dan
dalam kebenaran.

19  [kal] é&v ToUTW Yyvwodueda otL €K ¢  dAnBelag Eopéy, Kal
[dan] dalam ini kita—akan-tahu bahwa dari - kebenaran kita-adalah, dan
G2532 G1722  G3778 G1097 G3754  G1537 G3588  G0225 G1510 G2532

gumpoobev  autol Teloopev thv  kapdlav  Audy,
di-hadapan -Nya kita—-akan-meyakinkan - hati kita,

G1715 G0846 G3982 G3588  G2588 G1473
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Demikianlah kita ketahui, bahwa kita berasal dari kebenaran. Demikian pula kita boleh menenangkan hati kita di
hadapan Allah,

20 ou €AV Kataywwokn AUV A kapdia, Ot pellwv éotiv = O
bahwa jika menghukum kita - hati, bahwa lebih-besar adalah -
G3754  G1437 G2607 G1473  G3588  G2588 G3754  G3173 G1510  G3588

Oe0¢ TAC  kapdlag AUAV, KAl  YWWOKEL mavta.
Allah - hati kita, dan mengetahui segalanya.
G2316  G3588  G2588 G1473  G2532  G1097 G3956

sebab jika kita dituduh olehnya, Allah adalah lebih besar dari pada hati kita serta mengetahui segala sesuatu.

21 ‘Ayamntoi, €av  f kapbdla «uOwl «uh  KAtaywwokn», Tmappnoiav  &YOopev
Kekasih, jika - hati [kital tidak menghukum, keyakinan kita-memiliki
G0027 G1437 G3588  G2588 G1473 G3361  G2607 G3954 G2192

mpdg  TOV  Ogdy,
kepada - Allah,
G4314 G3588  G2316

Saudara-saudaraku yang kekasih, jikalau hati kita tidak menuduh kita, maka kita mempunyai keberanian percaya
untuk mendekati Allah,

22 kal O ¢dv  att®pev, AapPdavopev  arr’ aoltod, ou TAg  &VToAdg
dan  apa pun  kita-minta, kita-menerima dari = -Nya, sebab - perintah-perintah
G2532 G3739 G1437 GO154 G2983 G0575  G0846 G3754  G3588 G1785
avtod tnpolpey, Kal  ta apeota EVWTILOV avtod, Tmololpev.
-Nya kita-pelihara, dan - menyenangkan di-hadapan -Nya, kita-lakukan.
G0846 G5083 G2532 G3588  GO701 G1799 G0846 G4160

dan apa saja yang kita minta, kita memperolehnya dari pada-Nya, karena kita menuruti segala perintah-Nya dan
berbuat apa yang berkenan kepada-Nya.

23 kat altn ¢€otiv A évtohl  autod, iva TILOTEVOWHEV  TQ ovopatt  told
Dan inilah adalah - perintah  -Nya, supaya kita-percaya - nama -
G2532 G3778  G1510 G3588  G1785 G0846 G2443 G4100 G3588  G3686 G3588
Yio0 altol, ’‘Incold Xpwotod, kal  ayam®dpev aM\AAoug, Kabwg
Anak -Nya, Yesus Kristus, dan kita-mengasihi satu-sama-lain, sebagaimana
G5207  G0846 G2424 G5547 G2532  G0025 G0240 G2531
ESwkev EVTONNV  AIv.
memberikan perintah  kepada-kita.

G1325 G1785 G1473

Dan inilah perintah-Nya itu: supaya kita percaya akan nama Yesus Kristus, Anak-Nya, dan supaya kita saling
mengasihi sesuai dengan perintah yang diberikan Kristus kepada kita.

24 kat  © Tnpiv TAG  €VTOAQC avtod, é&v alt® peéve,  Kal
Dan yang memelihara - perintah-perintah  -Nya, dalam Dia tinggal, dan
G2532 G3588  G5083 G3588  G1785 G0846 G1722  G0846  G3306 G2532
a0tog  év alt®. Kat  &v TOUTW YWWOKOopEY  OTL MEVEL év NHv,
Dia dalam dia. Dan dalam ini kita-tahu bahwa Dia-tinggal dalam Kkita,
G0846 G1722  G0846  G2532 G1722  G3778 G1097 G3754 G3306 G1722  G1473
€K o0  Mvebpatog o0 UV ESWKev.
dari - Roh yang kepada-kita Dia-berikan.

G1537 G3588  G4151 G3739  G1473 G1325

Barangsiapa menuruti segala perintah-Nya, ia diam di dalam Allah dan Allah di dalam dia. Dan demikianlah kita
ketahui, bahwa Allah ada di dalam kita, yaitu Roh yang telah la karuniakan kepada kita.
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